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B HacrosmeM HUCCIIeIOBaHUM PeYb UIET O TEX KPUTEPUSIX, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAJIU
cBOM TiepeBobl cozmarenu Octpoxckoil bubmwu. J[ns 3TOro OBLTH HMCIIOIB30BAHBI TEKCTHI
Topsl, Centyaruntsl, Bynbsratel, bubmuu Cxkopunsl u Yenickoir Koponesckoit bubmum.
VY CTaHOBIIEHO, YTO HCIIOJIb30BAaHHE COOTBETCTBUSL (e6vog = gens = A3bikb) SBISETCS HE
TOJIBKO TPATUIMOHHBIM BAPHMAHTOM, HO M CO3HATEIBbHBIM BHIOOpOM mepeBOIYMKOB. Kpome
Toro, nepeBoguuku Octpoxckoil bubmuu u ®. CxopuHa cieqoBaid HE OJHOW M TOM Ke
Tpaguluu. BnusHue cpenHeBeKOBBIX KOMMeHTapueB B OcTposkckoil bubmuu okasbiBaeTcs
erte OoJiee 3HAYUTENHHBIM, YEM Y HAIIETO NEPBOMNEYAaTHUKA.

Kntouesvie cnosa: Octpoxckas bubnus; €Bvog; gens; s3bikb; bubnus ©. CkopuHbL;
caMOUICHTU(UKAIIUS.
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The present paper studies the criteria of identity used by the early interpreters of Bible
into Slavic languages. The author revises the ones of Ostrozhskaya Bible and compares them
to the correspondent versions of Torah, Septuagint, Vulgate, and the Bible by F. Skaryna and
Czech Royal Bible. The conclusion shows that understanding of efvog = gens = sa3viks Was
not accidental, but quite principal one of the interpreters. Furthermore, the interpreters of
Ostrozhskaya Bible and F. Skaryna have doubtless followed different enough traditions.
Moreover, the Ostrozhskaya Bible shows much more evident influence of some kind of
medieval commentaries than the Bible by F. Skaryna.
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identity.

Bonpocel sTHHMYeCKON HASHTU(UKALIMK SBISIOTCS OJHUMH M3 CaMbIX
TJIaBHBIX I UCTOpHMKA (M MpH 3TOM €IBa JM HE CaMbIMH CJIOKHBIMH),
MOCKOJIbKY ~ HETMOCPEICTBEHHO CBS3aHbl C JIOKaJdu3almued CcoObITUM B
HCTOPUYECKOM IIPOCTPAaHCTBE. ECTeCTBEHHO, YTO HEOOXOAMMOCTH PEIICHUS
OTHUX BOIIPOCOB CYIIECTBYET C MOMEHTA BO3HUKHOBEHUS HUCTOPUH KAaK HAYKH.
[Ipu sTOM cpa3y crano OYEBUIAHBIM, YTO IOLIEAIIME N0 HAC HUCTOPUYECKHUE
ATHUYECKHE KapThl U OMUCAHUSI, COACPIKAIIME MPUHIIUIIBI THOMACHTU(DUKAIUH,
HE BCerja pa3indyaroT HUASHTHU(UKAIIMIO BHEIIHIOK U CaMOHWJICHTU(MHUKAITUHUIO,
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Ja U UX KPUTEPUU pa3lieJIeHUusl 3a4acTyl0 HE MOHATHBL. JTO, pazyMeeTcs,
CO3/IaeT ISl McclieoBaTeNield HeM30€KHbBIE CI0KHOCTH U SIBIISIETCS. HICTOYHUKOM
pazHornacuid. Eciu ske mpuHATh, BO BHUMaHUE, YTO COBPEMEHHAsi eBponenckas
HUCTOpPUYECKasl HayKa B OTHOIIEHUU STHHUYECKONW HMCTOPUM YEJIOBEYECTBA BO
MHOTOM YXOJHUT CBOMMH OCHOBAHUSIMH B OuOjelckue Tpaauiuu (KOTOphIE
ObUTM OOIIMM OCHOBaHHMEM KakK He3bl0eMo moHumaemble eme 120-150 net
Ha3ajl), WIM OCHOBBIBAETCSA Ha BBIBEJACHHBIX B XIX B. M3 JpEeBHEHMHIUKWCKHUX
TEKCTOB «ApHUICKUX» KpuTepusx [Hampumep, 13, 1. 1, c. 64-65], T1O
CYIIECTBYIOIIEE TMOJOKEHUE JIel OTHOCUTEIBHO BOMPOCOB ATHUYECKOM
MIPUHAJJICKHOCTH TeM OoJiee TpeOyeT K ce0e MPUCTaTbHOrO BHUMAHUSL.

HUccnenoBanusi  MOCIEIHETO  CTOJETHST CO  BCEM  HArISIAHOCTBIO
MPOJAEMOHCTPUPOBAIH HEYMECTHOCTD YHUBEPCAIBHOTO MPUMEHEHUS
MPUHIIUIOB, BBIBEJACHHBIX U3 KAaKOTO-JIHMOO OJHOTO CBSIIEHHOTO MUCAHUS WU
penurno3Hon Tpaauiuu. He sBASIOTCS MCKIIOYEHHEM M OMOJIeCKHEe OCHOBBI
ATHUYECKOW MAeHTU(DUKALINY, TPUHUMAEMbIE B CBOE BpEMS M0 yMOJIYAHHUIO, T.
€. KaKk aKkcHOMbl. BcneicTBue 3TOro Ha BOMPOCHI, PEIIABIIMECS PaHEE C ATUX
MO3UIINHI, CETO/IHS HE CYLIECTBYET Ja)Ke MPUOIU3UTEIbHBIX OOIIETPU3HAHHBIX
orBeTOB. OJHAKO MYTH BBIXOJIAa W3 CO3/IABIIETOCS TMOJIOKEHHUS 1O CUX IOp
COBCEM HE OUYEBH/IHBI.

[IpuMeHUTENBPHO K €BPOIMENCKONW HayKe CYIIECTBEHHBIMH MpoOIeMaMu
SBJISIIOTCSL  €BPOIOLIEHTPU3M U TPEJCTABICHUST O MPEBOCXOJCTBE 3alaJHOU
uuBmwiIn3anuu. Enie o/lHa CIOXHOCTh — O€3YCIIOBHBIA aBTOPUTET JICXKAIIUX B
OCHOBE TyMaHHUTApPHOTO OOpa30BaHUsI KIACCUYECKUX AaKaJEeMHUYECKUX U
SHIUKJIONEANYECKUX B3IJISIZIOB, OTPAXAIIIMX HanboJee pacnpoCTpaHEHHbIE
MOJIOKEHHS (B T. Y. OTHOCUTEIIBHO BOIMPOCOB STHUUECKON HACHTU(UKALUU) U
o0JaaloIIKX, Kak MPaBWiio, OY€Hb OOJBIION HHEPTHOCTHIO.

O6o3HaueHHble (HAKTOPHI SIBISIOTCS  JIOMOJHUTEIBHBIM OCHOBaHUEM
MOMCKA KaK CaMUX KPUTEPUEB STHUUYECKON UJIEHTHU(UKAIMU, TaK U MPUHIIUIIOB
WX BBIJICJICHUS], [0 BO3MOXXHOCTH HE MOTUBUPOBAHHBIX HU MOJTUTUYECKOU, HU
UJICOJIOTUYECKON, HH PEIUTMO3HOM KOHBIOHKTYpOW WHOW Tpaguuuu. B
HACTOAILEM Cllydyae pedyb MNOHJET KaK pa3 O BO3MOXHOM HalpaBICHUU
omnpenesieHus] STHOUJIGHTU(UKAMKU B wu3naHuu bubnuu, HamedyataHHOU B
Octpore (msi kotopoil Mbl ucnoiibdyem cokpamienue BSO), mmenun K. K.
Octpoxckoro, IBanom @enopoBbiM B 1581 T. [4]

Hacrosimee  ucciienoBanue — OpoJoJDKAeT  HM3YYEHUE  BOIPOCOB
caMOMJeHTU(PUKAIIMY, HayaToe TMpU PACCMOTPEHUU M3JIAHUM  HaIlero
nepBornieyatHrka @pannucka Ckopunbsl [5]. Kpome Toro, mpobiema umeer
MPUHLIUNHUATBHOE 3HAYEHUE NJI1 U3YUYEHHUs BOIPOCOB XPUCTHAHMU3ALUM HAIIUX
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3eMeJIb U, IMPEkK/IE BCEr0, MECTHOIO BApHAHTA XPUCTUAHCKOTO CaMOCO3HaHus. B
YaCTHOCTH, p€Yb HUJIET O TE€X KPUTEPUSIX, HAa OCHOBAHUM KOTOPBIX aBTOPHI
nepeBojia Octpoxckoid bubnuu nepeBoannu te pparmentsl Berxoro 3asera,
r7iec HeKas OTJAesibHas OOIIHOCTh JIIOJIEH BBIJENSAETCS U3 BCETO HM3BECTHOTO
bubnuu Hacenenus: kak «cBom». Ciaeayer Takke OTMETUTh, YTO B OCHOBE ATUX
MOCTPOCHUN MOXKET JieKaTh W HE HM3HayaldbHasg Oulnelckas MOJeib, KaK 3TO
o010 B ciyuae ¢ nepeBojgoM ®. Ckopunsl. Benencrsue 3Toro, A U3ydyeHUs
ocobenHocter mepeBoga OcTpokckoul  buOnmmm HaMu  HCIOJb30BAaHBI
npeBueeBpeiickue TekcThl Topel (WTT, Bectmuncrepckoe uznanue [20]) u
COOTBETCTBYIOIIME  JpeBHerpeueckue  Tekctbl  Cenrtyaruntel  (LXT,
Kiaccuueckoe wusnanue [19]), nmatunckue TekcThl Bynbratet (VUL [Latin
Vulgate]), texctsl bubnuu ®@. Crkopunsl (BRS [3]) u Yenickoit Koponesckoit
bu6muu 1613 r. (BKR, uzmganue [9]).

B kadecTBe mpenmera mccienoBaHMs, KaK U B ciiydae ¢ nepeBogamu .
CxopuHBI, B35TO LIEHTPAJIbHOE MOHSATHE MpoOiaeMbl B Tope — npeBHEEBp. goy.
OTMeTyM TOMYTHO, 4YTO Oojiee MO3JHsAS MO OTHOIIEHUI0 K Tope eBpeiickas
TpaguLMs YETKO OINpEeNenseT goy Kak «ayxom» [11, 1. 2, c¢. 1679-1680; 22]
(uro, pazymeercs, k Tope He mpumeHumo [23]).

PaccMmoTpenune dbopManbHON CTOPOHBI Aejia TakKe Ha4HEM C 3TUMOJIOTO-
ceMaHThueckoro onucanusa goy. Cnenys A. HO. MunnrapeBy, IpeBHEEBp. goy
MMEET OOIIECEMUTCKOE MPOUCXOXKJIECHUE C MPUMEPHBIM 3HAYCHUEM «OOIIMHA
unu  oObEIUHEHUE JIOJAEH 10 TEePPUTOPUATBHOMY MPHUHIUITY», KOTOPOE
BOCXOJIUT, BEPOSITHO, K o0OIeadpoasuiickomy ¢ BEPOSITHBIM 3HAUYCHHEM
«O0bEIMHEHHE JI0JIed 1O TPU3HAKY COBMECTHOTO MPOXKUBAHUS WIH
COBMECTHOIO BeleHHs Xxo3suctBa» [14]. CemaHTHUecKkoe K€ omucaHue goy,
JaeT HaM CIEOYIOIIEe MOJIE: «TO, YTO MNPEALIECTBYET», «TO, YTO C3aIan»,
«KOpHyc, Teno», «obbenuneHue, rpynma» [23; 24]. CyumecTBeHHO U TO, YTO
nepeBoJi Topbl ¢ IPEeBHEEBPENCKOTO HA APEBHErPEUECKUM ObLT CHENIaH €Ille /10
Hayaja Haiieit 3psl [2]. 1 umMeHHO Tam goy mepeBoauTcs Kak efvog [19; 20]. B
CUJIy CKa3aHHOTO, KPUTEPUU BBIJCICHUS g0y U MOTYT, OUEBUIHO, CUUTATHCS
OCHOBAaHHEM MCXOJHOTO MOHUMAaHMS cioBa &fvog B eBponerickoil Hayke [10].
Kpome Toro, momob6HOe mMOJOKEHUE JE€d TMOATBEPXKAACTCS U CaMHUMU
BBIIBJICHHBIMH HAaMWd M pacCMaTpuBaeMbIMH B  HacTosimied  pabote
YIIOMUHAHUSIMUA YKa3aHHOTO TTOHSITHUS.

HNcxons U3 MHOTMX CyHIECTBYIOIIMX HCCIEAOBAaHHM, CIENYET OTMETHUTb,
4yTO, B oTinune ot CenTtyaruHtsl, Bynbrara no-pasHomy mnepenaeT ApEeBHEEBD.
g0y, a UMEHHO gens W natio [Hanpumep, 12]. 1 3To mpu TOM, 4TO COCTaBUTEIH
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Bynbratel, oueBuaHo, ucnonp3zoBasn Cenrtyarunry [10; 18]. B noaTBepxaenue
CKAa3aHHOT'O MPUBOJUM U PE3yIbTaThl COOCTBEHHOI'O CPAaBHEHUS TEKCTOB.

Tabmuua 1 — IlepeBoxa goy Topsl B Tekctax CentyaruHTel U Bynbrarsl.

OPATMEHT WTT LXT VUL
beit. 10:31 goy gOvog gens
breit. 12:2 goy gOvog gens
beit. 15:14 goy gOvog gens
brit. 17:4 goy gOvog gens
brit. 17:5 goy gOvog gens
brit. 17:6 goy gOvog gens
beiT. 17:16 goy efvog natio
brit. 17:20 nasi/ gbvoc / dux /
goy gOvog gens
brit. 18:17 goy gOvog gens
beIT. 18:18 goy efvog natio
brit. 20:4 goy gOvog gens
brit. 21:13 goy gOvog gens
breit. 21:18 goy gOvog gens
brit. 46:3 goy gOvog gens
Ucx. 9:24 goy gOvog gens
Ucx. 19:6 goy gOvog gens
Ucx. 32:10 goy gOvog gens
Ucx. 33:13 am/ Aaog / populus /
goy gOvog gens
Uuc. 14:12 goy gOvog gens
Brop. 4:6 goy gOvog gens
Brop. 4:7 goy gOvog natio
Brop. 4:8 goy gOvog gens
Brop. 4:34 goy / gbvog / gens /
goy efvog natio
Brop. 7:17 goy gOvog gens
Brop. 9:14 goy gOvog gens
Brop. 26:5 goy gOvog gens
Brop. 28:36 goy gOvog gens
Brop. 28:49 goy / gbvog / gens /  cuius
goy ebvog (gens)
Brop. 28:50 goy gOvog gens
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Brop. 32:21 goy gOvog gens

Brop. 32:28 goy gOvog gens

Uto xe kacaercs coOctBeHHO Tekcta BSO, To paccmarpuBaemble
(parMeHThl JAI0T CIEAYIONIUE PE3YJIbTAThI.
Tabmuna 2 — Ilonumanue goy Topsl B pPacCMOTPEHHBIX MEpeBOAaX

bub6mumn.
LXT VUL BRS BSO BKR

WTT

BrIT. gBvog gens Hapoov cmpana narod
10:31

BrIT. gbvog gens 00U A3bIKD narod
12:2

BrIT. gBvog gens Hapoov A3bIKD narod
15:14

BrIT. gbvog gens Hapoov A3bIKD narod
17:4

BrIT. gbvog gens Hapoov A3bIKD narod
17:5

BrIT. gBvog gens A3bIKD Hapoov narod
17:6

BrIT. gbvog natio Hapoov A3bIKD narod
17:16

BoIT. ebvoc / dux / KHA3b  / SA3bIKD / kniz /
17:20 gbvog gens A3bIKD A3bIKD narod

BrIT. gBvog gens 00U A3bIKD narod
18:17

BrIT. gbvog natio Hapoov A3bIKD narod
18:18

BrIT. gBvog gens 00U A3bIKD narod
20:4

BrIT. gBvog gens Hapoov A3bIKD narod
21:13

BrIT. gbvog gens 00U A3bIKD narod
21:18

BrIT. gbvog gens 00U A3bIKD narod
46:3

Ucx. gBvog gens 00U 00U lid
9:24
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Ucx. gbvog gens A3bIKD A3bIKD narod
19:6

Ucx. gBvog gens Hapoov A3bIKD narod
32:10

Ucx. Aoog / popul moou / moou / lid /
33:13 gbvog us/ Hapoov A3bIKD narod

gens

Yuc. gbvog gens 00U 00U narod
14:12

Brto gBvog gens — (n100u) niems narod
p. 4:6

Brto gbvog natio Hapoov A3bIKD narod
p. 4:7

Brto gBvog gens 00U niems narod
p. 4:8

Brto gbvog / gens / moou  / A3bIKD / narod /
p. 4:34 gbvog natio Hapoov cmpana | narod

Brto gbvog gens Hapoov cmpana narod
p. 7:17

Brto gBvog gens A3bIKD A3bIKD narod
p. 9:14

Brto gbvog gens 00U 00U narod
p. 26:5

Brto gbvog gens Hapoov cmpana narod
p. 28:36

Brto gbvog / gens / moou  / cmpana narod /
p. 28:49 gBvog cuius (gens) | uxvorce / narod

(mooett) cmpana

Brto gbvog gens 00U cmpana narod
p. 28:50

Brto gBvog gens A3bIKD A3bIKD narod
p. 32:21

Brto gBvog gens A3bIKD A3bIKD narod
p. 32:28

CormacnHo HCCICOA0BAHUAM CIIAaBAHCKHUX IICPEBOIOB BI/I6J'II/II/I, OTHOCHUTCIBHO

HCIIOJIB30BAHUA CJIOBA «A3blK®b)» BOIIPOC OKA3bIBACTCA COBCEM HEC IIPOCTHIM.

CornacsHo

CYLIECTBYIOIIEN HMCXOIHOU

TOYKC

3peHwus,

TaKoOu

BapUAHT

noHuMaHust ¢fvog (T. €. goy) ObLT MPEJIOKEH B CTApPOCIAaBIHCKOM NEPEBOIE
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Bocbmuknuxus eme Medomuem [1], T. e. B IX B., XOTd HH OJHOrO
MOJAXOASAIIEr0 CIIMCKA 3TOr0 BPEMEHU HE M3BECTHO. [Ipn 3TOM Takoe 3HaueHuE
CIOBa S3bIKb cUuTaeTrcs ycrapeBmuM [21]. bonee Toro, B COBpEMEHHOM
CUHOJANIBHOM TiepeBojJie bubinu BapuaHT «A3bIKB» B YKa3aHHBIX CIydasix
3aMEHEH Ha «Hapo» [16].

TeM He MeHee, CYIIECTBYIONIUM NEpeBO £0vog Ha CTapOCIaBSIHCKUI Kak
s3bIKb, Beien 3a M. WM. CpesneBckum [6, T. 3, ¢. 1647-1648] u cerogus
paccmaTpuBaeTCs B KayeCTBE HOPMATHUBHOro [Hampumep, 7, c. 105-140].
Mexy TeM, Takol BapuaHT MOHUMaHUS £0vog UMEET CBOK0 KOMMEHTATOPCKYIO
Tpaauiuo, Oepynryro Hayajo emle, kak MuHUMyM, B VIII B. U ona crnoxunacek
HE B paMKax CTapOCJIaBSHCKOTO WM JaXXe TPEUYECKOro S3bIKOB (YTO, MpHU
HaJW4YuU TPUBEJICHHBIX YyKa3zaHuil @parmeHToB CenTyaruHThl, BOOOIIE
OECCMBICIIEHHO), @ B TpPAaJUIIMU JIATUHCKUX aBTOPOB. [lepBhIM H3BECTHBIM
aBTOPOM, MPEJIOKUBIIUM COOTBETCTBUE natio W lingua TPUHATO YKa3bIBaTh
beny [ocronourennoro [15, c. 614]. CormacHo 3Toil Tpaauiuu, SI3bIK U €CTh
aTHOC (natio = populus = lingua) [8, T. 95, kon. 0125, 0159]. Onnaxo, nu bena,
HU JII00OM JApyrol JaTMHCKUI aBTOp HE MOTJM ObITh OCHOBaHUEM HH IS
Medonaus u Kupumna (1711 KOTOpBIX IpeyecKuil ObLUT pOAHBIM), HU JIJISL T€X, KTO
JIOJDKeH ObLI  TMOJIb30BaThCcsl — mepeBojamu  Medoaus wim  TekcTamu
Centyaruntsl unu gaxe Topbl (A€ yKa3aHHOE HETOXKIAECTBO 3aKpeEIICHO,
Hanpumep, B beIT. 10, 31) B kauectBe uctounuka. Kcrtatu roBopsi, HET TaKOro
BApUAHTA U B JIOCTYIIHOM aBTOPY A3THUX CTPOK TeKCTe uemickod Kpamuukon
bubnuu. CnenoBarenbHo, CIaBSHCKUE MEPEBOAUMKHU B ciiydyae efvog = gens =
A3b1K® MOTJIM CIIEIOBATh TOJBKO JIATUHCKOM Tpaguuuu, npuyeM He Bymberare
(kak sAcHO, XOTa Obl, W3 BbIIE NPUBEACHHBIX Ta0IMUI), a HUMEHHO
CPEIHEBEKOBOM, UAYIIEH OT benpl.

C y4eToM CKa3aHHOrO, €CThb CMBICI MOTOBOPUTH U O TOM, KAaKHUMU
BEpCUSIMU TEKCTa MOJb30BaIuCh co3narenu Ocrtpoxckoi bubmun. Urak,
COTJIACHO CaMOMY TEKCTy, NepeBOJ BbIMOJHEH ¢ CenTyaruHtel [4, TUTy’].
[IpuMeHuTENPHO K HamUM (parMeHTaM pe3yJbTaThl BBITISAIAT HECKOJBKO
MeHee OueBUAHBIMU. MTak, MCXONd M3 TOro, YTO «+» O3HAYaeT «OJM3KO K
TEKCTY», «=» — TOUHBIN MTEPEBO/I, TOIYYAEM:

Tabmuma 3 — CpaBHeHue (parMeHTOB, coOJepkKalluX TEPMHUH g0y B
pacCMOTPEHHBIX nepeBoaax bubiuu, ¢ BO3MOXHBIMU BapUaHTAMHU HCXOIHOTO

TEKCTA.
WTT LXT VUL BRS BSO
boIt. He a0COIOTHO +  WTT + VUL + LXT
10:31 =WTT (HO He  TaK + LXT + WTT
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(+ WTT) oym3ko k LXT)
BrIT. =WTT =LXT =WTT =WTT
12:2 =WTT = LXT = LXT
= VUL = VUL
BrIT. + WTT +  WITT + VUL + VUL
15:14 (HO He  TaKk
omu3ko k LXT)
BrIT. =WTT =WTT + WTT =WTT
17:4 + LXT = LXT
+ VUL = VUL
BrIT. + WTT + WTT + WTT =WTT
17:5 + LXT = LXT
+ VUL = VUL
BrIT. + WTT + WTT + VUL =LXT
17:6
BrIT. =WTT =WTT + VUL, + LXT (c
17:16 HO ¢ KakuMm- | yauetom VUL)
TO
JIOTIOJTHEHUE
M
BrIT. + WTT, HO ¢ =WTT + VUL, =LXT
17:20 n006aB. HO C
KOMMEHT.
BrIT. + WTT, HO ¢ + WTT + VUL =LXT
18:17 n006aB.
BrIT. =WTT + WTT + VUL =LXT
18:18 + LXT
BrIT. + WTT, HO ¢ =WTT + LXT =LXT
20:4 n006aB. + VUL
BrIT. + WTT, HO ¢ + LXT, "o + LXT =LXT
21:13 n00aB. c yuetoMm WTT + VUL + VUL
BrIT. =WTT =WTT + WTT =LXT
21:18 =LXT + LXT = VUL
+ VUL
BrIT. + WTT, Ho Ge3 =WTT =LXT =LXT
46:3 IIOBTOpa CJI0Ba
«Oor»
Ucx. + WTT, HO ¢ +  WTT, = VUL + LXT

598




9:24 n006aB. HO C KOMMEHT.
HUcx. =WTT =WTT =WTT =LXT
19:6 =LXT =LXT
= VUL
(C KOMMEHT.)
HUcx. =WTT + WTT = VUL =LXT
32:10
Ucx. + WTT (c =WTT + VUL + VUL
33:13 n00aBI.)
Yuc. + WTT (c + WTT (c + VUL =LXT
14:12 n00aBI.) KOMMEHT. )
Brop. + WTT (c + WTT (c + VUL =LXT
4:6 W3MEH. ) W3MEH. ) (c u3meH.)
Brop. + WTT (c + WTT + VUL + LXT
4:7 W3MEHEH. ) (c U3MeHeH.)
Brop. =WTT + WTT (c + WTT =LXT
4:8 COKD.) + LXT
Brop. + WTT (c + WTT + WTT + LXT
4:34 HEOOJIBIII. OTKJIOH.) (c TpaMM. + VUL
OTKIIOH.,
TOPSIIOK
CIIOB KaK B
WTT u LXT,
Ho He VUL)
Brop. +WTT (c +WTT (HO + VUL + LXT
7:17 H3MEH. MNPUTSK. | TOPAIOK  CJIOB | (HO C HM3MEH.
MecT. M nopsuaka | kak B + LXT) MECT.)
CJIOB)
Brop. + WTT (c + WTT + VUL =LXT
9:14 TIOSICH. ) (c cokp. mu
KOMMEHT. )
Brop. =WTT + WTT + VUL =LXT
26:5 + LXT (C KOMMEHT.)
Brop. + WTT (c + WTT (c + WTT =LXT
28:36 W3MEH. YHCTIa) KOMMEHT. ) (uucmo  and
+ LXT (c | «uaps» Kak
KOMMEHT. ) 371eCh, a HE B

LXT u VUL,
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HO OCTaJbHOE
OTJI. OT BCEX)
Brop. =WTT + WTT — = LXT (c
28:37 + LXT N00aBJICHUEM )
Brop. + WTT + WTT + WTT + LXT
28:49 + LXT + LXT + VUL
+ VUL
(c W3MEH.
4yuCIa)
Brop. + WTT (c + WTT (c = VUL =LXT
28:50 KOMMEHT. ) COKD. =
KOMMEHT. )
+ LXT (c
COKP. =
KOMMEHT. )
Brop. + WTT (c =WTT = VUL =LXT
32:21 CYILECTB. U3MEHEH. )
Brop. + WTT + WTT + VUL =LXT
32:28 + LXT

Tak uTo ocHOBaHuE MepeBo 0B OCTPOKCKON bUOIMU UCKITIOUUTENHHO Ha
Centyarunte u 0Oojee MO3JHENH IPEUECKOM TpaJUIUU JUIsl HAIIETO Claydasl He
MOXET  cuuTaTbcsi  Oe3ycinoBHbIM.  CrlegoBaTenbHO,  MCIOJIB30BAHUE
COOTBETCTBUS (e6vog = gens = A3biKb) SIBIASETCS HE TOJIBKO TPAJUIIMOHHBIM
BAPUAHTOM, HO M CO3HATEJIbHBIM BHIOOPOM MEPEBOAUYMKOB JIJIsi JIAHHBIX
(parMeHToB, MOCKOJILKY TaKOW NEPEBO, KaK BUIHO, HE CUMTAIICS €JUHCTBEHHO
BO3MOXHBIM. KpoMe TOro, He BBI3BIBAET COMHEHHS, 4YTO NEPEBOIUYNUKHU
Octpoxckoit bubnuu crnenoBanu Tpagullud, OTIMYHOM OT TOH, KOTOPYIO
ucnosibzoBan @. Ckopuna. [Ipm 3TOM BIHSHHE KAaKUX-TO CPEIHEBEKOBBIX
bubnun  okasmiBaeTcs eme  Oonee

KOMMEHTapueB B  OCTpOXKCKOMU

S3HAYUTCIBbHBIM, YEM Y HAICTO IICPBOIICHATHUKA.
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